
RÁMCOVÁ DOHODA
č . Ž í l Ĺ k í í r  3 0

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
_________predpisov a zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov_________

Preambula

1. Rámcová dohoda (ďalej len „dohoda“) sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania, ktoré 
realizoval verejný obstarávateľ/poskytovateľ priamym zadaním v súlade s § 117 zákona č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení 
(ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) a v súlade so smernicou SME 7 O záväzných 
postupoch pri obstarávaní tovarov, služieb a stavebných prác platnej od 1.1.2019 na predmet 
zákazky „Servis a údržba sterilizačných technológií -  fumigačná komora“. Poskytovateľ 
prehlasuje, že je  jediným certifikovaným poskytovateľom servisu pre zariadenia: sterilizátor 
MAC3240E-1 a Abátor MX350.

Článok I 
Zmluvné strany

1. Poskytovateľ: MAC, spol. s.r.o.
Sídlo: 2. kvétna 1062, 76361 Napajedia, Česká republika
Štatutárny orgán: RNDr. Zdenék Hubáček, CSc., konateľ
IČO: 47904461
DIČ: CZ47904461 
IČ DPH:
Bankové spojenie:
IBAN:
SWIFT:

(ďalej len „poskytovateľ“)

2. Objednávateľ:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
IČO:
DIČ:
TČ DPH:
Bankové spojenie:
IBAN:
SW1FT:
Právna forma:

Kontaktná osoba v zmluvných veciach

Slovenská národná galéria
Riečna 1,815 13 Bratislava
Mgr. Alexandra Kusá, PhD., generálna riaditeľka
00164712
2020829943
SK2020829943
Štátna pokladnica
SK85 8180 0000 0070 0011 7526
SPSRSKBA
Štátna príspevková organizácia

Mgr. Mária Bohumelová 
e-mail: maria.bohumelova@sng.sk 
t. č . :+421 917 787 989

(ďalej len „objednávateľ“)

(spolu aj ako „účastníci dohody“)

mailto:maria.bohumelova@sng.sk


Článok II 
Predmet plnenia

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude pre objednávateľa poskytovať servis a údržbu kompletného 
sterilizačného zariadenia, a to špecifický pravidelný servis, kontrolu strojov a pozáručnú údržbu, 
vrátane adekvátneho spotrebného materiálu a náhradných dielov (ďalej aj „predmet plnenia“) - 
predmet plnenia je  špecifikovaný v Prílohe č. 1 tejto dohody Technická špecifikácia a ceny, ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto dohody. Objednávateľ sa zaväzuje, že za riadne a včas poskytnutý predmet 
plnenia zaplatí dohodnutú cenu. V prípade pravidelného servisu a kontroly strojov sú náhradné diely 
paušálne zahrnuté do ceny servisu či údržby. Náhradné diely v rámci pozáručného a havarijného 
servisu sa budú, po dohode s poskytovateľom, účtovať zvlášť a ich cena bude určená cenovou 
ponukou poskytovateľa odsúhlasenou objednávateľom.

2. Predpokladaný finančný objem predmetu plnenia je  63 130,00 EUR (slovom: šesťdesiattri tisíc 
stostridsať euro) bez DPH. Objednávateľ nie je  povinný odobrať predpokladaný rozsah servisu alebo 
údržby alebo množstvo spotrebného materiálu alebo náhradných dielov tvoriacich predmet dohody, 
ani vyčerpať predpokladaný finančný objem. Celkový odobraný objem alebo množstvo predmetu 
plnenia bude závisieť od finančných možností a konečných potrieb objednávateľa. V objednávkach 
uzatváraných na základe tejto dohody, budú potreby objednávateľa spresnené podrobným 
vymedzením druhu a objemu alebo množstva predmetu plnenia. Pri uzatváraní objednávok sa 
objednávateľ môže s poskytovateľom dohodnúť na modifikácii špecifikácií, a to v medziach daných 
opisom predmetu plnenia dohody, bez vplyvu na cenu. V takomto prípade bude cena určená podľa 
článku III tejto dohody.

Článok III 
Cena

1. Cena za predmet plnenia je  určená podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon o cenách“) a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon 
o cenách.

2. Výkaz ocenených položiek je  uvedený v Prílohe č. 1 tejto dohody Technická špecifikácia a ceny. K 
uvedeným cenám bude uplatnená DPH v zmysle platných právnych predpisov.

3. Spôsob určenia ceny predmetu plnenia špecifikovaného v objednávkach:
Poskytovateľ poskytne predmet plnenia za jednotkové ceny, ktoré sú uvedené v Prílohe č. 1 tejto 
dohody Technická špecifikácia a ceny, a ktoré sú konečné a maximálne a zahŕňajú už aj náklady na 
dopravu poskytovateľa na miesto poskytovania predmetu plnenia, vrátane straty času na ceste, a preto 
poskytovateľ nie je oprávnený tieto náklady zvlášť fakturovať.

4. Ak počas platnosti tejto dohody objednávateľ požaduje iný typ servisu, kontroly, údržby špeciálneho 
reštaurátorského stroja, náhradného dielu alebo spotrebného materiálu neuvedeného v Prílohe Č. 1 tejto 
dohody Technická špecifikácia a ceny, túto skutočnosť oznámi poskytovateľovi. Zmluvná cena za 
plnenie tohto typu bude určená ako najnižšia cena za požadovane plnenie od troch rôznych 
poskytovateľov takéhoto servisu, kontroly, údržby špeciálneho reštaurátorského stroja, náhradného 
dielu alebo spotrebného materiálu na trhu ak je  možné nájsť troch rôznych poskytovateľov na trhu. 
Prieskum trhu vykoná objednávateľ; za takto zistenú cenu bude poskytovateľ povinný plnenie 
poskytnúť.

Článok IV
Podmienky poskytnutia a preberania predmetu plnenia

1. Za poskytovateľa za riadne poskytnutie predmetu plnenia zodpovedá osoba zodpovedná vo veciach 
realizácie dohody uvedená v záhlaví tejto dohody, pokiaľ nie je v objednávke uvedené inak.
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2. Predmet plnenia sa považuje za riadne poskytnutý po podpísaní dodacieho listu, s uvedeným 
objemom alebo množstvom, konečnou cenou, dátumom, pečiatkou a podpisom zodpovednej osoby 
objednávateľa a poskytovateľa.

Článok V
Miesto a čas poskytnutia a preberania predmetu plnenia

1. Miestom poskytnutia a prebratia predmetu plnenia je v objekte nazývanom Kapitánsky dom v areáli 
Zvolenského zámku, Nám SNP 1, 960 01 Zvolen, vysunuté pracovisko Slovenskej národnej galérie.

2. Čas poskytnutia a preberania predmetu plnenia bude určený v príslušných objednávkach.

Článok VI 
Platobné podmienky

1. Objednávateľ sa zaväzuje za riadne a včas poskytnutý predmet plnenia zaplatiť poskytovateľovi 
cenu podľa tejto dohody, a to na základe faktúry vystavenej poskytovateľom po podpísaní dodacieho 
listu. Objednávateľ neposkytuje poskytovateľovi preddavok na poskytnutie predmetu plnenia dohody.

2. Každá faktúra musí mať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v 
znení neskorších predpisov. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry bude originál dodacieho listu.

3. Lehota splatnosti faktúry je  30 dní odo dňa jej vystavenia. Ak predložená faktúra nebude spĺňať 
náležitosti alebo nebude vystavená v súlade s touto dohodou a objednávkou, objednávateľ ju vráti 
poskytovateľovi na opravu alebo doplnenie. Lehota splatnosti začne plynúť odo dňa vystavenia 
doplnenej alebo opravenej faktúry poskytovateľom. Faktúry budú uhrádzané výhradne prevodným 
príkazom.

Článok VII 
Záruky

1. Objednávateľ má právo kontrolovať objem alebo množstvo a kvalitu poskytnutého predmetu 
plnenia. V prípade, že objednávateľ zistí nedostatky, resp. rozpor s vopred dohodnutými 
požiadavkami, je oprávnený požiadať poskytovateľa o ich odstránenie. Poskytovateľ sa zaväzuje v 
prípade opodstatnenosti požiadavky objednávateľa tieto nedostatky bezodkladne odstrániť.

2. V prípade nedodržania lehoty poskytnutia predmetu plnenia si objednávateľ môže uplatniť voči 
poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03 % z ceny predmetu plnenia za každý deň omeškania. 
Zaplatením zmluvnej pokuty nie je  dotknuté právo objednávateľa na náhradu škody.

Článok VIII 
Doba trvania dohody a skončenie dohody

1. Dohoda sa uzatvára na 24 mesiacov počnúc 1. januárom 2020 alebo do vyčerpania finančného 
limitu uvedeného v článku II ods. 4 tejto dohody podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.

2. Účastníci dohody môžu zmluvný vzťah založený touto dohodou ukončiť formou vzájomnej 
písomnej dohody.

3. Ukončenie platnosti tejto dohody pred uplynutím dohodnutej dobyje možné aj:
a) písomnou výpoveďou objednávateľa z dôvodu, že sa plnenie predmetu tejto dohody stane pre 
poskytovateľa preukázateľne nemožným z dôvodu vyhlásenia konkurzu, likvidácie alebo inej 
preukázateľnej straty schopnosti plniť záväzky. Výpovedná lehota je  v tomto prípade 1 mesiac a
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začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhému účastníkovi 
dohody,
b) písomnou výpoveďou ktoréhokoľvek účastníka dohody bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je  2 
mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhému 
účastníkovi dohody. Žiadnemu účastníkovi dohody nevznikne nárok na náhradu prípadnej škody 
spôsobenej výpoveďou.

Článok IX 
Osobitné ustanovenie

1. Na základe tejto dohody nemôže dôjsť k poskytnutiu predmetu plnenia. Poskytnutie predmetu 
plnenia je možné až na základe objednávky v súlade s touto dohodou.

Článok X 
Spôsob vystavovania objednávok

1. Objednávateľ zašle poskytovateľovi objednávku elektronickou poštou na adresu uvedenú v záhlaví 
tejto dohody.

2. V objednávke sa bude uvádzať: citácia tejto dohody, špecifikácia požadovaného predmetu plnenia, 
miesto a dátum poskytnutia predmetu plnenia, fakturačné údaje, cena podľa článku III tejto dohody a 
ďalšie potrebné spresňujúce údaje v súlade s touto dohodou.

Článok XI
; Záverečné ustanovenia

1. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 
V prípade, ak dohoda nie je  podpísaná oboma zmluvnými stranami v ten istý deň, nadobúda platnosť v 
deň, v ktorom dôjde k podpisu dohody zmluvnou stranou, ktorá ju podpisuje v poradí ako druhá.

2. Táto dohoda nadobúda účinnosť v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 
neskorších predpisov dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ktorý 
vedie Úrad vlády Slovenskej republiky.

3. Táto dohoda je  povinne zverejňovaná v zmysle § 5a zákona Č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 
neskorších predpisov. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia, že táto dohoda vrátane všetkých jej 
súčasti a príloh bude zverejnená v Centrálnom registri zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej 
republiky.

4. Poskytovateľ sa zaväzuje predložiť objednávateľovi originál, alebo overenú kópiu dokladu o 
akreditácii na servis a údržbu sterilizačných komôr na báze etylénoxidu a zariadení pre likvidáciu 
etylénoxidu (abátory).

5. Akékoľvek zmeny a doplnky v tejto dohode je  možné vykonať len formou písomných číslovaných 
dodatkov, podpísaných obidvoma zmluvnými stranami.

6. Práva a povinnosti poskytovateľa a objednávateľa, pokiaľ nie sú stanovené touto dohodou, sa riadia 
príslušnými právnymi predpismi uvedenými v úvode tejto dohody a ďalšími súvisiacimi právnymi 
predpismi Slovenskej republiky.

7. Zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé k právnym úkonom a ich zmluvná voľnosť nie je  ničím 
obmedzená.
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8. Všetky spory vyplývajúce z tejto dohody, alebo v súvislosti s ňou vzniknuté, sa zaväzujú zmluvné 
strany prednostne riešiť rokovaním na úrovni štatutárnych orgánov s cieľom dosiahnuť dohodu 
o sporných otázkach. Pokiaľ sa toto aj napriek vynaloženému úsiliu nepodarí, rozhodne o sporných 
otázkach príslušný súd.

9. V prípade, ak sa niektoré ustanovenie tejto dohody stane neplatným, neúčinným alebo 
nevykonateľným, predmetnou neplatnosťou, neúčinnosťou alebo nevykonateľnosťou nie je  dotknutý 
ostatný obsah tejto dohody. Príslušné ustanovenie dohody sa nahradí takým platným a účinným 
zákonným ustanovením, ktoré je  mu svojím významom a účelom najbližšie.

10. Táto dohoda a všetky jej prílohy, prípadné dodatky k nej sa vyhotovujú v troch exemplároch, z 
ktorých objednávateľ dostane dva exempláre a poskytovateľ jeden exemplár. Každý exemplár má 
hodnotu originálu.

11. Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto dohodu pred jej podpisom prečítali, jej obsahu 
porozumeli, že bola uzavretá po vzájomnom prerokovaní, podľa ich pravej a slobodnej vôle, určite, 
vážne a zrozumiteľne, bez omylu, nie v tiesni a za nápadne nevýhodných podmienok, a na znak 
súhlasu s jej obsahom ju  dobrovoľne vlastnoručne podpísali.

12. Neoddeliteľnú súčasť tejto dohody tvorí: Príloha č. 1: Technická špecifikácia a ceny

V dňa,

Za objednávateľa

V ... .........5............ áňd.

Za poskvtovateľa:

.w.

Alexandra Kusá, PhD. 
generálna riaditeľka SNG

Zdenék Hubáček 
konateľ MAC, s.r.o.



Príloha č. 1 k rámcovej dohode -  Technická špecifikácia a ceny

Predmetom tejto dohody je  servis a údržba sterilizačnej komory. Pre bezpečnú prevádzku, zachovanie 
zdravia zamestnancov objednávateľa a zaručenie nepoškodenia kultúrnych objektov je  potrebný špecifický 
pravidelný servis, kontrola strojov a pozáručná údržba, čomu zodpovedá i spotreba adekvátnych náhradných 
dielov, ktoré sú paušálne zahrnuté do ceny servisu Či údržby. Náhradné diely v rámci pozáručného a 
havarijného servisu sa budú, po dohode s poskytovateľom, účtovať zvlášť a ich cena vyplynie z aktuálneho 
cenníka. Haváriou sa myslí situácia, keď sú ohrozené životy a bezpečnosť personálu objednávateľa a 
zariadenie je  v nekontrolovateľnom stave (napr. prasknutie sterilizačnej komory).

P.č. Položka Popis M.j. Počet m.j. Cena za 
m.j. bez 
DPH 
(EUR)

Spolu cena 
za položku 
bez DPH 
(EUR)

1 Pravidelná revízna 
kontrola
sterilizačného 
zariadenia na 
etylénoxid ajeho 
likvidáciu

Revízne kontroly 
sterilizačného 
zariadenia (celej 
technológie 
sterilizácie -  komory, 
abátory, zariadenie na 
detekciu plynov, na 
výrobu
demineralizovanej 
vody, kompresory 
atď.) zahŕňajú v cene 
aj výmenu
opotrebovaných častí, 
prebiehajú 2x ročne.

1 revízia 4
(2x/ rok)

6000,00 24000,00

2 Kontrolné meranie 
exhalácií na
sterilizačnom
zariadení

Kontrolné meranie 
exhalácií s
frekvenciou 1 x ročne.

1 meranie 2
(1 x/rok)

5350,00 10700,00

3 Pozáručný 
a havarijný servis
sterilizačného
zariadenia

Tarifné stanovený 
pozáručný servis 
sterilizačného 
zariadenia v prípade 
nutnosti alebo závady 
na zariadení s riešením 
na mieste prevádzky a 
s nástupom na servis 
do 3 dní. Havarijný 
servis s nástupom 
najneskôr do 3 dní 
podľa závažnosti 
situácie.

Cena/ deň Podľa 
potreby 
(cca 4x 

rok)

1620,00 12960,00

4 Výmena ložiska Výmena katalityckého 
ložiska v abátore 
vrátane prepravy a 
nastavenia

1 ložisko 2 7735,00 15470,00

SPOLU bez DPH v € 63130,00
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Slovenská
národná
galéria

KRYCÍ LIST

FINANČNÁ KONTROLA
vykonaná podľa zákona č. 357/2015 Z.z. o finančnej kontrole a audite v znení neskorších predpisov 

Finančná operácia je /n ie  je *  v súlade:

(príjem -  použitie -  právny úkon -  iný úkon m ajetkovej povahy)

Označenie alebo popis FO alebo jej Časti (napr. číslo zmluvy, č. záznamu z registratúry):

S rozpočtom:
Finančnú operáciu

Je/nie je* možné vykonať 
Je/nie je* možné v nej pokračovať 
Je/nie je* potrebné vymáhať

Dátum

S osobitnými predpismi/uzatvorenými zmluvami:
Finančnú operáciu

Je/nie je* možné vykonať 
Je/nie je* možné v nej pokračovať 
Je/nie je* potrebné vymáhať

Meno a priezvisko Podpis

S vnútornými smernicami:
Finančnú operáciu

Je/nie je* možné vykonať 
Je/nie je* možné v nej pokračovať 
Je/nie je* potrebné vymáhať

/

Dátum Meno a priezvisko Podpis

So zákonom 0 VO v platnom znení 
'FO podlieha -  nepodlieha zákonu 0 VO
Finančnú operáciu

Je/nie je* možné vykonať 
Je/nie je* možné v nej pokračovať 
Je/nie je* potrebné vymáhať

Dátum Meno a priezvisko Podpis

Finančnú operáciu overil
Je/nie je* možné vykonať 
Je/nie je* možné v nej pokračovať 
Je/nie je* potrebné vymáhať

Dátum Meno a priezvisko Podpis

Dátum Meno a priezvisko Podpis

*Vhodné podčiarknite

Slovenská národná galéria
Riečna 1, 815 13 Bratislava, vvww.sng.sk 

tel.: +421-2-20476111


